
Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 16. juli 2009 — 
Evangelina Gómez-Limón Sánchez-Camacho mod 
Instituto Nacional de la Seguridad Social (INSS), Tesorería 
General de la Seguridad Social (TGSS) og Alcampo SA 
(anmodning om præjudiciel afgørelse fra Juzgado de lo 

Social de Madrid — Spanien) 

(Sag C-537/07) ( 1 ) 

(Direktiv 96/34/EF — rammeaftalen vedrørende forældreorlov 
— erhvervede rettigheder eller rettigheder, som arbejdstageren 
er i færd med at erhverve på tidspunktet for forældreorlovens 
ikrafttræden — opretholdelsen af rettigheder med hensyn til 
sociale sikringsydelser under forældreorlov — direktiv 
79/7/EØF — princippet om ligebehandling af mænd og 
kvinder med hensyn til social sikring — erhvervelse under 
forældreorlov af ret til pension ved varig uarbejdsdygtighed) 

(2009/C 220/08) 

Processprog: spansk 

Den forelæggende ret 

Juzgado de lo Social de Madrid 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Evangelina Gómez-Limón Sánchez-Camacho 

Sagsøgte: Instituto Nacional de la Seguridad Social (INSS), Teso­
rería General de la Seguridad Social (TGSS) og Alcampo SA 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Juzgado de lo Social de 
Madrid — fortolkning af § 2, stk. 6 og 8, i rammeaftalen om 
forældreorlov, der er indgået af UNICE, CEEP og EFS, og som 
findes som bilag til Rådets direktiv 96/34/EF af 3. juni 1996 
(EFT L 145, s. 4), og af Rådets direktiv 79/7/EØF af 19. 
december 1978 om gradvis gennemførelse af princippet om 
ligebehandling af mænd og kvinder med hensyn til social 
sikring (EFT 1979 L 6, s. 24) — national lovgivning om bereg­
ning af størrelsen af invalidepensionen på grundlag af den løn, 
der er oppebåret i en vis periode forud for den pensionsberet­
tigende omstændigheds opståen — forældreorlov i form af 
deltid i denne periode — virkninger 

Konklusion 

1) Borgerne kan påberåbe sig § 2, stk. 6, i rammeaftalen vedrørende 
forældreorlov, som blev indgået den 14. december 1995, og som 
findes i bilaget til Rådets direktiv 96/34/EF af 3. juni 1996 om 
den rammeaftale vedrørende forældreorlov, der er indgået af 
UNICE, CEEP og EFS, ved de nationale domstole. 

2) § 2, stk. 6 og 8, i rammeaftalen vedrørende forældreorlov er ikke 
til hinder for, at der ved beregningen af en pension begrundet i en 
arbejdstagers varige uarbejdsdygtighed tages hensyn til, at arbejds­

tageren i en periode har haft forældreorlov, der afholdtes i form af 
nedsat arbejdstid, og herunder indbetalte til og erhvervede ret til 
pension i forhold til den oppebårne løn. 

3) § 2, stk. 8, i rammeaftalen vedrørende forældreorlov pålægger ikke 
medlemsstaterne nogen forpligtelser ud over forpligtelsen til at 
undersøge og afgøre alle spørgsmål vedrørende social sikring i 
tilknytning til denne rammeaftale i overensstemmelse med national 
ret. Navnlig pålægger bestemmelsen ikke medlemsstaterne nogen 
pligt til at sørge for, at rettigheder med hensyn til sociale sikrings­
ydelser opretholdes under afholdelse af forældreorlov. Borgerne kan 
ikke over for en medlemsstats offentlige myndigheder påberåbe sig 
den nævnte § 2, stk. 8, ved de nationale domstole. 

4) Princippet om ligebehandling af mænd og kvinder og særligt 
princippet om ligebehandling af mænd og kvinder med hensyn 
til social sikring som omhandlet i Rådets direktiv 79/7/EØF af 
19. december 1978 om gradvis gennemførelse af princippet om 
ligebehandling af mænd og kvinder med hensyn til social sikring er 
ikke til hinder for, at en arbejdstager under en forældreorlov, der 
afholdes i form af nedsat arbejdstid, erhverver ret til en pension, 
der ydes i tilfælde af varig uarbejdsdygtighed, på grundlag af den 
faktiske arbejdstid og den oppebårne løn og ikke stilles, som om 
vedkommende havde arbejdet på fuldtid. 

( 1 ) EUT C 64 af 8.3.2008. 

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 16. juli 2009 — 
Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod Irland 

(Sag C-554/07) ( 1 ) 

(Traktatbrud — merværdiafgift — direktiv 2006/112/EF — 
artikel 2, 9 og 13 — økonomisk virksomhed udøvet af staten, 
lokale myndigheder og andre offentligretlige organer — frita­

gelse) 

(2009/C 220/09) 

Processprog: engelsk 

Parter 

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved R. 
Lyal og M. Afonso, som befuldmægtigede) 

Sagsøgt: Irland (ved D. O'Hagan, E. Fitzsimons og N. Travers, 
som befuldmægtigede) 

Sagens genstand 

Traktatbrud — urigtig gennemførelse af artikel 13 i Rådets 
direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles 
merværdiafgiftssystem (EUT L 347, s. 1) — afgiftsfritagelse for 
enhver økonomisk virksomhed, som udøves af staten, lokale 
myndigheder og andre offentligretlige organer
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